Propositio coram iudice et suplicatio
1280 febbraio 

Rolando "de Sancto Laur(encio)", avendo dichiarato alla presenza del giudice Giovanni "Falavellus", assessore di Giacomo "de Mozo" podestà di Como, il possesso di terreni siti in località "Raspaude" presso il castello Baradello, chiede che venga vietato il passaggio per detti terreni a Bertramolo del fu Giacomo abitante in Rebbio ed alla sua famiglia, che non ne hanno diritto.
Originale in ASMi, P, cart. 109, n. 87 [A].
Pergamena di taglio irregolare (facente parte di una striscia di nove unite mediante cucitura, con atti stesi fra il febbraio ed il marzo) con fori naturali nella parte superiore destra e piccole rosicature marginali. Sul verso solo scritture moderne d'archivio.
Il testo presenta in qualche caso alternanza di forme per una stessa parola.

Il presente documento è verisimilmente conosciuto dal Campiche, se lo si considera compreso genericamente fra i documenti da lui indicati come redatti nel periodo 3 febbraio - 3 aprile 1280 per quanto concerne il podestà Giacomo "de Mozo" e l'assessore Giovanni "Falavellus" ("Faranellus" in Campiche).
In nomine Domini.  Coram vobis domino Iohanne Falavello, iudice et assessore domini Iacobi de Mozo | Cum(ane) potestatis, dicit et proponit Rolandus de Sancto Laur(encio) quod idem Rolandus habet | et possidet sedimen unum cum terris et rebus territoriis simul se tenentibus iacent(ibus) prope | castrum Baradellum ubi dicitur in Raspaude, prope quendam pecc(iam) buschi monasterii | Sancti Abondii iacentem prope costam sive ad dossum de Maxano, cui pecc(ie)  buschi | dicti monasterii coheret a mane dicti monasterii, et a monte, a meridie et a sero suprascripti Rolandi; | et quod sedimen cum terris et rebus territoriis dicti Rolandi dictus ipse | Rolandus tenet et possidet ea libera et absoluta, et ea tenuit | et possedit libere spatio annorum .X., .XX., .XXX., .XL. et .L. annos et plus, | quid per se  et quid per datores suos, sine aliqua servitute debita dicto monasterio | nec alteri persone sive absque itinere eondi et redeondi ad dictum buschum | per terram dicti Rolandi.  Verum quia B(er)tramollus filius condam Iacobi qui stat | Alebio et familia et fratres eius, massarii dicti monasterii Sancti Abondii, | nuper diccunt et conantur sive iactant ire vele ad ipsum buschum, et | ivit dictus Bertramus semel violenter et cum armis per qua(n)dam viam | et terram propriam dicti Rolandi ad dictum nemus.   Quare suplicat | dictus Rolandus ut prononcietis et per sentenciam declaratis  (a)| ipsum Bertramum eiusque familiam nec dictum monesterium Sancti Abondii ius | habere eondi nec redeondi per terrram dicti Rolandi ad dictum | nemus, et ipsum Bertramum et eius familliam cessare debere (b)| ab ipsa forcia et violentia facienda eidem Rolando eondi | nec redeondi ut supra; et in eo et in predictis predictum Bertramum | et eius familiam et dictum monesterium sentencialiter conde(m)p(ne)tis, cum | nullum ius habeant eondi nec redeondi per terram dicti | Rolandi ad dictum nemus. Et hoc petit fieri, pronon|ciari et declarari debere per vos, domine iudex, cum o(mn)ibus | da(m)pnis et dis(pendiis) suo te(m)pore declarandis. 
Salvo iure meliorandi.  .MCCLXXX., mensse februario.  Unde .II.

(SN)  Ego Iohannes Rex notarius Cum(anus) scripsi.  
(a) Così A.          (b) Segue  ad  corretto in ab, e poi depennato.
(R.P.C.)
